
 تاریخ انقلاب روسيه: جلد اول                      نشر کارگری سوسياليستی
 

 ١ 

  

  

  

  ی دوم ی دوم   ضميمهضميمه
  

  ))»»تجدید سلاح حزبتجدید سلاح حزب««ی فصل ی فصل   ضميمهضميمه((
  

مؤلف کتاب حاضѧر در یکѧی از روزنامѧه هѧای نيویѧورک، موسѧوم بѧه نѧوی ميѧر، کѧه                         

برای کارگران روسی مقيم آمریکا منتشر می شد، کوشѧيد تѧا براسѧاس اطلاعѧات انѧدکی                  

رش که از طریق مطبوعات آمریکا به دسѧتش مѧی رسѧيد، پѧيش بينѧی و تحليلѧی از گسѧت                      

بѧѧه اسѧѧلوب  (١٩١٧نویسѧѧنده ی ایѧѧن سѧѧطور در روز ششѧѧم مѧѧارس   . انقѧѧلاب ارائѧѧه دهѧѧد 

تѧѧاریخ درونѧѧی ایѧѧن رویѧѧدادهای رشѧѧد یابنѧѧده را مѧѧا فقѧѧط بѧѧه طѧѧور   : "چنѧѧين نوشѧѧت) قѧѧدیم

." پراکنده و از طریق اشاراتی که به درون خبرهای رسمی راه یافتѧه انѧد، مѧی شناسѧيم       

ده شدند، در روز بيست و هفتم فوریه آغѧاز  رشته ی مقالاتی که به انقلاب اختصاص دا    

. مѧѧی شѧѧود و در روز چهѧѧاردهم مѧѧارس بѧѧا خѧѧروج نویسѧѧنده از نيویѧѧورک قطѧѧع مѧѧی گѧѧردد

مجموعѧѧه ای از برگزیѧѧده هѧѧای ایѧѧن مقѧѧالات را بѧѧه ترتيѧѧب زمѧѧانی در زیѧѧر مѧѧی آوریѧѧم تѧѧا     

 خواننده با نظریѧات نویسѧنده دربѧاره ی انقѧلاب، بѧه هنگѧام ورود او بѧه روسѧيه در روز              

  .چهارم ماه مه، آشنا شود

  

  :: فوریه فوریه٢٧٢٧
حکومѧѧѧت درهѧѧѧم ریختѧѧѧه، آبѧѧѧرو باختѧѧѧه، و متلاشѧѧѧی شѧѧѧده، ارتѧѧѧش لرزیѧѧѧده از بѧѧѧن،       "

نارضѧѧائی، بلاتکليفѧѧی، و وحشѧѧت در ميѧѧان طبقѧѧات حѧѧاکم، تلѧѧخ کѧѧامی عميѧѧق در ميѧѧان              

تѧѧوده هѧѧا، طبقѧѧه ی کѧѧارگری کѧѧه از لحѧѧاظ عѧѧددی گسѧѧترش یافتѧѧه و در کѧѧوره ی حѧѧوادث     
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 همه ی این ها به ما حق می دهند که بگوئيم ما شاهد دومѧين انقѧلاب              -آبدیده شده است  

  ." باشد که بسياری از ما در این انقلاب شرکت داشته باشيم. روس هستيم

  

  :: مارس مارس٣٣
ميلѧѧی یوکѧѧوف هѧѧا و رودزیانکوهѧѧا خيلѧѧی زود شѧѧروع بѧѧه صѧѧحبت از قѧѧانون و نظѧѧم      "

اینک کشѧور   .  نخواهد گشت  کرده اند؛ اما آرامش همين فردا به روسيه ی خروشان باز          

 همه ی ستم کشان، بينوایان، غارت شدگان بѧه دسѧت          -قشر به قشر به پا خواهد خاست      

حѧѧѧوادث .  در سراسѧѧѧر فضѧѧѧای بيکѧѧѧران زنѧѧѧدان روسѧѧѧی مѧѧѧردم-تزاریسѧѧѧم و طبقѧѧѧات حѧѧѧاکم

طبقѧѧه ی کѧѧارگر انقلابѧѧی روس در رأس تѧѧوده هѧѧای خلѧѧق . پتروگѧѧراد تѧѧازه آغѧѧاز شѧѧده انѧѧد

او ارتجѧاع سѧلطنتی و اشѧرافی را از          :  به انجام خواهѧد رسѧاند      وظيفه ی تاریخی خود را    

همه ی خفيه گاه هایش بيرون خواهد راند، و دست خویش را به سوی طبقه ی کѧارگر                  

زیرا نه فقط امحاء تزاریسم که نѧابودی جنѧگ نيѧز          . آلمان و تمام اروپا دراز خواهد کرد      

  ."ضروری است

ها و رودزیانکوها، که به تѧلاش بѧرای         اینک موج دوم انقلاب بر سر ميلی یوکوف         "

انقѧلاب از اعمѧاق     . اعاده ی نظم و کنار آمدن بѧا سѧلطنت سѧرگرمند، فѧرو خواهѧد ریخѧت                 

خѧѧود حکومѧѧت خѧѧویش را فѧѧراهم خواهѧѧد آورد، حکѧѧومتی کѧѧه کѧѧارگزار انقلابѧѧی مردمѧѧی      

هم نبردهای اصلی و هم فداکاری هѧای  . خواهد بود که به سوی پيروزی پيش می تازند      

 ѧѧلی هѧѧلی،        اصѧѧای اصѧѧداکاری هѧѧا و فѧѧس از نبردهѧѧط پѧѧد، و فقѧѧق دارنѧѧده تعلѧѧه آینѧѧر دو ب

  ."پيروزی کامل و اصيل فرا خواهد رسيد

  

  :: مارس مارس٤٤
نارضائی از دیرباز فرو خورده ی مردم چه دیر، در مѧاه سѧی و دوم جنѧگ، طغيѧان                    "

اما این دیرهنگامی نه از آن بود که سѧد پلѧيس، کѧه در خѧلال جنѧگ متزلѧزل             . کرده است 

شѧѧده اسѧѧت، در برابѧѧر تѧѧوده هѧѧا ایسѧѧتاده بѧѧود، بلکѧѧه از آن رو کѧѧه نهادهѧѧا و ارگѧѧان هѧѧای    
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ليبѧѧѧرال، از جملѧѧѧه انگѧѧѧل هѧѧѧای سوسѧѧѧيال مѧѧѧيهن پرستشѧѧѧان، فشѧѧѧار سياسѧѧѧی عظيمѧѧѧی بѧѧѧه       

را " مѧيهن پرسѧتانه  "لایه های کم آگاه کارگران وارد ساخته و ضرورت انضباط و نظم       

  ."به آنان تلقين کرده اند

تѧѧزار در واپسѧѧين . نوبѧѧت بѧѧه دومѧѧا رسѧѧيده اسѧѧت) پѧѧس از پيѧѧروزی قيѧѧام(ن فقѧѧط اکنѧѧو"

و دوما نيز اگر مѧی توانسѧت، بѧه تبعيѧت از سѧوابق               . لحظه کوشيد تا دوما را متفرق کند      

امѧا مراکѧز ایѧالات بѧه تصѧرف مѧردم       . سال های پيشينش، دگربار بره وار متفرق می شد  

رژوازی ليبѧرال بѧه خيابѧان هѧا آمѧده           انقلابی در آمده بود، همѧان مردمѧی کѧه بѧه زعѧم بѧو               

و اگѧѧر بѧѧورژوازی بѧѧه سѧѧازماندهی قѧѧدرت خѧѧود  . ارتѧѧش بѧѧا مѧѧردم بѧѧود . بودنѧѧد تѧѧا بجنگنѧѧد

محѧال  . نکوشيده بود، حکومتی انقلابی از دل توده ی کارگرهѧای طѧاغی بѧر مѧی خاسѧت                 

امѧا از آن  . بود آن دومای سوم ژوئن به قاپيدن قدرت از دست های تزاریسم جرئت کنѧد      

سѧلطنت موقتѧاً از چهѧره ی زمѧين پѧاک            :  از آسѧمان رسѧيده بѧه ناچѧار بهѧره جسѧت             قدرت

  ."شده بود و هيچ قدرت انقلابی هنوز پدید نيامده بود

  

  :: مارس مارس٦٦
معارضѧѧه ی آشѧѧکار مѧѧا بѧѧين نيروهѧѧای انقѧѧلاب کѧѧه در رأس شѧѧان طبقѧѧه ی کѧѧارگر          "

ت رسѧѧيده شهرنشѧѧين ایسѧѧتاده اسѧѧت، و بѧѧورژوازی ليبѧѧرال ضѧѧدانقلابی کѧѧه موقتѧѧاً بѧѧه قѧѧدر

 و بѧورژوازی ليبѧرال و سوسياليسѧت         -البتѧه مѧی تѧوان     . است، مطلقاً اجتناب ناپذیر است    

 کلمѧات رقѧت انگيѧز بسѧيار در بѧاب        -کوته بين نادان با جان و دل به همين کار سرگرمند          

امѧا تѧا کنѧون هѧيچ     . مزیت های عظيم وحدت ملی بر شکاف طبقاتی، روی هم انبѧار کѧرد     

ن گونه افسون گری ها تضادهای اجتماعی را حذف کѧرده و            کس موفق نشده است با ای     

  ."تکامل طبيعی مبارزه ی انقلابی را متوقف سازد

از هѧѧم اکنѧѧون لازم اسѧѧت کѧѧه طبقѧѧه ی کѧѧارگر انقلابѧѧی نهادهѧѧای انقلابѧѧی خѧѧود، یعنѧѧی    "

شѧѧوراهای نماینѧѧدگان کѧѧارگران و سѧѧربازان و دهقانѧѧان را در برابѧѧر نهادهѧѧای اجرائѧѧѧی        

در این مبارزه، طبقه ی کارگر ضمن متحد ساختن توده هѧای    . دهدحکومت موقت قرار    
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حتی در  . به پا خاسته ی خلق به دور خود، باید فتح قدرت را هدف بلافصل خود بسازد               

خѧѧلال تѧѧدارکات لازم بѧѧرای مجلѧѧس مؤسسѧѧان، فقѧѧط حکومѧѧت انقلابѧѧی کѧѧارگران اراده و       

راتيѧѧک و ریشѧѧه ای  توانѧѧائی آن را خواهѧѧد داشѧѧت کѧѧه سراسѧѧر کشѧѧور را بѧѧه طѧѧور دموک    

پاکسازی کند، ارتش را سѧراپا بازسѧازی و بѧه قشѧون انقلابѧی مѧردم تبѧدیلش کنѧد، و در                   

عمѧѧل بѧѧه صѧѧفوف فروتѧѧر دهقانѧѧان نشѧѧان دهѧѧد کѧѧه نجѧѧات آنѧѧان فقѧѧط در حمایѧѧت از رژیѧѧم       

  ."انقلابی کارگران نهفته است

  

  :: مارس مارس٧٧
آخѧѧر را در مѧѧادام کѧѧه دارودسѧѧته ی نѧѧيکلای دوم قѧѧدرت را در دسѧѧت داشѧѧتند، حѧѧرف   "

درسѧت بѧه همѧين دليѧل در         . سياست خارجی، منافع ارتجاعی سلطنت و اشرافيت مѧی زد         

. برلين و در وین هيئت های حاکمه مداوماً اميد به صلح جداگانѧه ای بѧا روسѧيه داشѧتند              

گوچکѧوف هѧا   . اما اینک منافع امپریاليسم عریان بر پرچم های حکومتی حک شѧده انѧد           

اکنѧون شѧما    . حکومت تѧزار دیگѧر وجѧود نѧدارد        : "می گویند و ميلی یوکوف ها به مردم       

اما مѧراد امپریاليسѧت هѧای روس از منѧافع      ." باید خون خود را برای منافع ملی بریزند       

. ملی همانا باز پس گرفتن لهستان است و فتح گاليسی و استانبول و ارمنستان و ایران

 کنار سایر دول اروپا، و به کلام دیگر، روسيه اینک در صفوف مشترک امپریاليسم در   

پيش از همه در جوار متفقين خویش، یعنѧی انگلسѧتان و فرانسѧه، جѧای خѧود را اشѧغال          

  ."می کند

 -طبقѧѧه ی کѧѧارگر روس ابѧѧداً نمѧѧی توانѧѧد مرحلѧѧه ی انتقѧѧال از امپریاليسѧѧم سѧѧلطنتی        "

مبѧѧѧارزه ی           . اشѧѧѧرافی را بѧѧѧه یѧѧѧک رژیѧѧѧم تمامѧѧѧاً بѧѧѧورژوائی بѧѧѧا ایѧѧѧن سѧѧѧلاخی آشѧѧѧتی دهѧѧѧد   

بين المللی با سلاخی جهانی و با امپریاليسم اینک بѧيش از هѧر وقѧت دیگѧری وظيفѧه ی        

  ."ماست

 داغѧѧѧѧѧѧان کѧѧѧѧѧѧردن آلمѧѧѧѧѧѧان و           -لاف و گѧѧѧѧѧѧزاف هѧѧѧѧѧѧای امپریاليسѧѧѧѧѧѧتی ميلѧѧѧѧѧѧی یوکѧѧѧѧѧѧوف"

 اینѧѧک دقيقѧѧاً همѧѧان چيѧѧزی اسѧѧت کѧѧه هѧѧوهن زولѧѧرن هѧѧا و  - مجارسѧѧتان و ترکيѧѧه-اتѧѧریش
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 ميلی یوکوف نقش مترسک را در دسѧت هѧای   اکنون. هاپزبورگ ها آرزویش را داشتند   

این حکومت ليبرال امپریاليستی جدیѧد پѧيش از آن کѧه در ارتѧش         . آنان بازی خواهد کرد   

دسѧѧѧت بѧѧѧه اصѧѧѧلاحات بزنѧѧѧد، بѧѧѧه هѧѧѧومن زولѧѧѧرن هѧѧѧا کمѧѧѧک خواهѧѧѧد کѧѧѧرد تѧѧѧا روحيѧѧѧه ی             

ر را، که در حال حاضѧر از چهѧا  " وحدت ملی"ميهن پرستی مردم آلمان را زنده کنند و      

اگѧر طبقѧه ی   . طرف شکاف برداشته است، به آنان، یعنѧی بѧه مѧردم آلمѧان، بѧاز گرداننѧد          

کѧѧارگر آلمѧѧان حѧѧق بيابѧѧد کѧѧه فکѧѧر کنѧѧد همѧѧه ی مѧѧردم روسѧѧيه، و از جملѧѧه نيѧѧروی اصѧѧلی   

 و در پشت حکومت جدید بورژوائی خود ایسѧتاده اسѧت،          - طبقه ی کارگر روس    -انقلاب

   ѧѧت هѧѧی سوسياليسѧѧا، یعنѧѧای مѧѧاه همکارهѧѧتناکی   آن گѧѧه ی وحشѧѧان، لطمѧѧی آلمѧѧای انقلاب

  ."خواهند دید

وظيفѧѧه ی صѧѧریح طبقѧѧه ی کѧѧارگر انقلابѧѧی روس آن اسѧѧت کѧѧه نشѧѧان دهѧѧد در پشѧѧت           

اراده ی امپریالسѧѧتی شѧѧيطان صѧѧفتانه ی ليبѧѧرال بѧѧورژوازی هѧѧيچ قѧѧوتی موجѧѧود نيسѧѧت،  

    انقѧѧلاب روسѧѧيه بایѧѧѧد  . زیѧѧرا ایѧѧن اراده در ميѧѧان تѧѧѧوده هѧѧای کѧѧارگر تکيѧѧه گѧѧѧاهی نѧѧدارد       

 یعنѧѧی بѧѧه جهانيѧѧان بفهمانѧѧد کѧѧه     -سѧѧيمای راسѧѧتين خѧѧود را بѧѧه تمѧѧام جهѧѧان نشѧѧان دهѧѧد      

 اشѧѧѧرافی کѧѧѧه بѧѧѧه امپریاليسѧѧѧم ليبѧѧѧرال نيѧѧѧز       -خصѧѧѧومت او نѧѧѧه تنهѧѧѧا بѧѧѧه ارتجѧѧѧاع سѧѧѧلطنتی

  ."آشتی ناپذیر است

  

  :: مارس مارس٨٨
نجѧѧات کشѧѧور رهبѧѧری انقلابѧѧی مѧѧردم را    "بѧѧورژوازی ليبѧѧرال مѧѧی کوشѧѧد تѧѧا زیѧѧر بيѧѧرق 

هѧѧای خѧѧویش بگيѧѧرد، و بѧѧا ایѧѧن هѧѧدف نѧѧه تنهѧѧا کرنسѧѧکی ترودویѧѧک، بلکѧѧه             در دسѧѧت 

چيѧѧدزه، نماینѧѧده ی عناصѧѧر فرصѧѧت طلѧѧب سوسѧѧيال دموکراسѧѧی را نيѧѧز بѧѧه دنبѧѧال خѧѧود                    

  ."می کشاند

مسѧѧѧئله ی ارضѧѧѧی در اتحѧѧѧاد کنѧѧѧونی اشѧѧѧراف و بѧѧѧورژوازی بѧѧѧا سوسياليسѧѧѧت هѧѧѧای       "

کرنسѧѧکی ناچѧѧار خواهѧѧد شѧѧد مѧѧا بѧѧين   . مѧѧيهن پرسѧѧت شѧѧکاف عميقѧѧی ایجѧѧاد خواهѧѧد کѧѧرد  
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، کѧѧه برآننѧѧد تѧѧا تمѧѧام انقѧѧلاب را بѧѧه نفѧѧع سѧѧرمایه داری برباینѧѧد، و    ∗مردهѧѧای سѧѧوم ژوئѧѧن

 برنامه ای   -طبقه ی کارگر انقلابی، که برنامه ی انقلاب ارضی را تماماً باز خواهد کرد             

 و  که شامل ضبط زمين های تزار، ملاک ها، اراضѧی خالصѧه، و اراضѧی رهبانخانѧه هѧا                  

امѧا انتخѧاب شخصѧی کرنسѧکی     .  یکѧی را انتخѧاب کنѧد   -کليساها به نفع مѧردم خواهѧد بѧود       

اما حساب توده هѧای دهقѧان، صѧفوف فرودسѧت           ... تغييری در ماهيت قضيه نخواهد داد     

جلѧѧب آنѧѧان بѧѧه سѧѧوی طبقѧѧه ی کѧѧارگر          . روسѧѧتائی، کѧѧاملاً از حسѧѧاب کرنسѧѧکی جداسѧѧت    

  ."مبرم ترین وظيفه ی تعویق ناپذیر ماست

جلѧѧب طبقѧѧه ی دهقѧѧان را بѧѧه سѧѧوی     (جنایѧѧت اسѧѧت اگѧѧر بکوشѧѧيم کѧѧه ایѧѧن وظيفѧѧه را    "

از راه تطبيق سياسѧت مѧان بѧر محѧدودیت مѧيهن پرسѧتانه ی روسѧتا بѧه                    ) طبقه ی کارگر  

کارگر روس اگر اتحاد خود را با دهقان به بهای گسسѧتن پيونѧدهایش بѧا            : انجام رسانيم 

اما برای این . بقه ی کارگر اروپا خریداری کند، بی شک دست به خودکشی زده است           ط

خودکشی هيچ گونه لزوم سياسѧی در بѧين نيسѧت؛ مѧا حربѧه ی سياسѧی نيرومنѧدتری در              

در حѧѧѧѧالی کѧѧѧѧه حکومѧѧѧѧت موقѧѧѧѧت کنѧѧѧѧونی و دولѧѧѧѧت لѧѧѧѧووف، گوچکѧѧѧѧوف،          : دسѧѧѧѧت داریѧѧѧѧم

 مسѧأله ارضѧی را نادیѧده    -ت خѧود   بѧه نѧام حفѧظ وحѧد        -، ناچارنѧد  ∗ميلی یوکوف، کرنسѧکی   

بگيرند، ما می توانيم و باید این مسأله را در تماميѧت خѧود در برابѧر تѧوده هѧای دهقѧان                 

  .روسيه ارائه دهيم

از آن جا که اصѧلاحات    :  می گفت  ١٩٠٥ -١٩٠٧بورژوازی روس پس از تجربه ی       

  ."ارضی ناممکن است، ما طرفدار جنگ امپریاليستی هستيم

"      ѧاره بѧا اشѧه ی    ما بѧت      ١٩١٤ -١٩١٧ه تجربѧواهيم گفѧان خѧای دهقѧوده هѧه تѧه  :  بѧب

  !"جنگ امپریاليستی پشت کنيد، انقلاب ارضی را در برابر این جنگ قرار دهيد

همѧѧين مسѧѧأله، یعنѧѧی مسѧѧأله زمѧѧين، نقѧѧش عظيمѧѧی را در متحѧѧد سѧѧاختن کادرهѧѧای         "

 سѧرباز  کѧارگر سѧرباز بѧه دهقѧان       . کارگری ارتش با اعماق دهقانی آن بازی خواهѧد کѧرد          

                                                 
  . تشکيل شد١٩٠٧ اعضای دومائی که پس از واژگونی دولت در سوم ژوئن - ∗
  .ت دوما بود منظور مطبوعات آمریکا از حکومت موقت، کميته ی موق- ∗
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و آن گاه به او توضيح خواهѧد داد  !" زمين ملاک ها، نه زمين استانبول    : "خواهد گفت 

ما به این سؤال کѧه حکومѧت        . که جنگ امپریاليستی د رخدمت چه کس و چه چيز است          

ليبرال امپریاليست چه وقت جای خود را به حکومت انقلابی کارگران، کѧه مسѧتقيماً بѧر                  

 روستانشين پيرو طبقه ی کارگر متکѧی اسѧت، خواهѧد            طبقه کارگر و صفوف فرو دست     

 بѧه ویѧژه در   -داد، پاسخ می دهѧيم کѧه موفقيѧت تهيѧيج گѧری و مبѧارزه مѧا برعليѧه جنѧگ                   

 وابسѧѧته خواهѧѧد -ميѧѧان کѧѧارگران، و در درجѧѧه دوم در ميѧѧان تѧѧوده هѧѧای دهقѧѧان و سѧѧرباز 

  ."بود

 را رودزیانکوهѧѧا، گوچکѧѧوف هѧѧا، و ميلѧѧی یوکѧѧѧوف هѧѧا همѧѧه ی تѧѧلاش هѧѧای خѧѧѧود        "

معطوف به دستيابی به مجلس مؤسسانی خواهند کرد که سيمایش به سيمای خود آنان           

ورق برنѧѧده ی آنѧѧان همانѧѧا شѧѧعار جنѧѧگ ملѧѧی مشѧѧترک . شѧѧباهت تѧѧام و تمѧѧام داشѧѧته باشѧѧد

بѧدیهی اسѧت کѧه اینѧک ایشѧان در بѧاره ضѧرورت دفѧاع از                  . برعليه دشѧمن خѧارجی اسѧت      

و . ن زولرن ها، سخن خواهند گفѧت      هودر برابر خراب کاری های ه     " فتوحات انقلاب "

  ."سوسياليست های ميهن پرست در این نغمه با آنان هم آواز خواهند شد

نخسѧتين  ! اگر چيѧزی داشѧته باشѧيم کѧه از آن دفѧاع کنѧيم، بѧه چشѧم               : ما خواهيم گفت  "

ما باید، بدون منتظر    .  گزند دشمن خانگی مصون و بداریم      کار آن است که انقلاب را از      

جلѧس مؤسسѧان، زبالѧه هѧای سѧلطنت و فئوداليسѧم را یکسѧر بѧه دیѧار عѧدم                   شدن برای م  

باید به دهقان روسی بياموزیم که به وعده هѧای رودزیѧانکو و بѧه دروغ هѧای                  . بيفکنيم

مѧѧا بایѧѧد تѧѧوده هѧѧای ميليѧѧونی        . مѧѧيهن پرسѧѧتانه ی ميلѧѧی یوکѧѧوف اعتمѧѧاد نداشѧѧته باشѧѧد      

             ѧر پѧرال زیѧای ليبѧت هѧا          دهقان ها را برعليه امپریاليسѧوری بѧی و جمهѧلاب ارضѧرچم انق

فقѧط یѧک حکومѧت انقلابѧی متکѧی بѧر طبقѧه ی کѧارگر مѧی توانѧد، بѧا                       . یکدیگر متحد کنيم  

برکنار کردن گوچکوف ها و ميلی یوکوف هѧا از مسѧند قѧدرت، ایѧن وظيفѧه را تمامѧاً بѧه             

ایѧѧن حکومѧت کѧѧارگری همѧѧه ی اسѧباب و وسѧѧائل قѧѧدرت دولѧت را بѧѧه کѧѧار    . انجѧام برسѧѧاند 

ت تا عقب مانده ترین و بی خبرترین توده های زحمتکش شهر و روسѧتا را                خواهد گرف 

  ."به پا خيزاند، آن ها را تربيت کند، و با یکدیگر متحدشان سازد
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اگѧѧر طبقѧѧه ی کѧѧارگر آلمѧѧان برنخيѧѧزد چطѧѧور؟ در آن صѧѧورت چѧѧه      : خواهيѧѧد پرسѧѧيد "

  "خواهيم کرد؟

کѧه انقѧلاب روسѧيه        این حرف بدان معنѧی اسѧت کѧه شѧما فѧرض را بѧر آن مѧی گيریѧد                      "

 حتѧѧی اگѧѧر انقѧѧلاب مѧا یѧѧک حکومѧѧت کѧѧارگری را بѧѧه  -مѧی توانѧѧد بѧѧر آلمѧѧان بѧѧی تѧأثير بمانѧѧد  

  ."قدرت برساند؟ اما به راستی که چنين امری مطلقاً محال است

  "بله، اما اگر شد چطور؟: خواهيد پرسيد"

اگѧѧѧر امѧѧѧر محѧѧѧال صѧѧѧورت بگيѧѧѧرد، اگѧѧѧر بѧѧѧر فѧѧѧرض محѧѧѧال سѧѧѧازمان محافظѧѧѧه کѧѧѧار         "

 هѧѧای مѧѧيهن پرسѧѧت نگذارنѧѧد کѧѧه طبقѧѧه ی کѧѧارگر آلمѧѧان در آینѧѧده نزدیѧѧک      سوسياليسѧѧت

برعليه طبقات حاکم خویش قيام کند، آن گاه البته طبقه ی کѧارگر روس از انقѧلاب خѧود           

آن گاه حکومت انقلابѧی کѧارگران برعليѧه هѧوهن زولѧرن هѧا           . با اسلحه دفاع خواهد کرد    

ابѧѧه قيѧѧام برعليѧѧه دشѧѧمن مشѧѧترک        اعѧѧلان جنѧѧگ خواهѧѧد داد، و بѧѧرادران کѧѧارگر آلمѧѧان ر   

طبقѧѧه ی کѧѧارگر آلمѧѧان نيѧѧز دقيقѧѧاً بѧѧه همѧѧين نحѧѧو، اگѧѧر در دوران              . فѧѧرا خواهѧѧد خوانѧѧد  

قریب الوقوع به قدرت برسد، نه تنها حѧق خواهѧد داشѧت، بلکѧه مکلѧف خواهѧد بѧود کѧه                       

برعليه گوچکوف و ميلی یوکوف اعلان جنگ دهد و از این راه کارگر روسی را یѧاری               

در هѧر دو    . هد تѧا او حسѧاب دیѧرین خѧود را بѧا دشѧمن امپریاليسѧت خѧویش تسѧویه کنѧد                      د

صورت، جنگی که حکومت کارگری به پا خواهد کرد فقط یک انقѧلاب مسѧلحانه خواهѧد      

، که بر سѧر دفѧاع از انقѧلاب،          "دفاع از حکومت  "در آن صورت، مسأله نه بر سر        . بود

  ."بودو پيوند زنی انقلاب به سایر کشورها خواهد 

لازم به اثبات این نکته نيست که در قطعات فوق که از یک رشته مقالات مردم پسѧند      

نظریات نویسنده همان نظریѧاتی هسѧتند کѧه در          . برای خوانندگان کارگر انتخاب شده اند     

  . لنين نيز بيان شدندلیتزهای چهارم آور

  

****************************************  
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.  مѧاه اول انقѧلاب فوریѧه دچѧارش شѧد          در رابطه بѧا بحرانѧی کѧه حѧزب بلشѧویک در دو             

خالی از فایѧده نيسѧت کѧه عبѧاراتی چنѧد از مقالѧه ای را کѧه مؤلѧف کتѧاب حاضѧر در سѧال                   

  :در این جا نقل کنيم.  برای نشریه ی لهستانی روزا لوکزامبورگ ارسال داشت١٩٠٩

انقѧѧلاب مѧѧا یѧѧک انقѧѧلاب بѧѧورژوائی : اگѧѧر منشѧѧویک هѧѧا، بѧѧا شѧѧروع از تجریѧѧدی چѧѧون"

اندیشѧѧه ی انطبѧѧاق دادن تاکتيѧѧک هѧѧای طبقѧѧه ی کѧѧارگر بѧѧر رفتѧѧار بѧѧورژوازی    اسѧѧت، بѧѧه 

ليبرال برسند، و این فکر را حتی تا نقطه ی فتح قدرت دولѧت بѧه وسѧيله ی بѧورژوازی              

دیکتѧѧاتوری : تعمѧѧيم دهنѧѧد، آن گѧѧاه بلشѧѧویک هѧѧا نيѧѧز از تجریѧѧد یکسѧѧان دیگѧѧری چѧѧون        

        ѧن اندیشѧه ایѧه ی     دموکراتيک و نه دیکتاتوری سوسياليستی، بѧه طبقѧيد کѧد رسѧه خواهن

کѧѧارگر، کѧѧه قѧѧدرت حکومѧѧت را در دسѧѧت هѧѧای او خѧѧواهيم یافѧѧت، بایѧѧد بѧѧه دسѧѧت خѧѧود          

ناگفته نماند کѧه اخѧتلاف آنѧان در         . خویشتن را در یک دموکراسی بورژوائی محدود کند       

این خصوص قابل توجه است، بدین معنی که جنبه های ضدانقلابی منشویسѧم حتѧی هѧم            

بيان می شوند، حال آن که خصوصيات ضѧدانقلابی بلشویسѧم فقѧط در              اکنون با تمام قوا     

  ."صورت پيروزی انقلابی خطر بزرگ تری به شمار می روند

کلمѧات  " تروتسکيسѧم "، پيروان ناخلف لنѧين در مبѧارزه خѧود بѧا      ١٩٢٣پس از سال    

 هشت سال پيش از     -حال آن که در حقيقت امر این کلمات       . فوق را وسيعاً به کار گرفتند     

 توصѧѧيف کѧѧاملاً دقيقѧѧی از رفتѧѧار پيѧѧروان نѧѧاخلف حاضѧѧر، در صѧѧورت پيѧѧروزی       -اقعѧѧهو

  .انقلابی، ارائه می دهند

خصوصѧѧѧيات "حѧѧѧزب از بحѧѧѧران آوریѧѧѧل سѧѧѧرفراز بيѧѧѧرون آمѧѧѧد، زیѧѧѧرا توانسѧѧѧت بѧѧѧا         

به همين دليل مؤلف کتѧاب حاضѧر در         . جناح راست خود تسویه حساب کند     " ضدانقلابی

  :نقل شد با جملات زیر تکميل کرد عباراتی را که در بالا ١٩٢٢سال 

ایѧѧن امѧѧر، چنѧѧان کѧѧه همѧѧه مѧѧی داننѧѧد، رخ نѧѧداد، زیѧѧرا بلشویسѧѧم تحѧѧت رهبѧѧری لنѧѧين           "

تجدیѧد سѧلاح عقيѧدتی خѧود را در خصѧوص ایѧن مسѧأله ی        ) و پѧس از مبѧارزات درونѧی   (

  ." به انجام رساند- یعنی پيش از فتح قدرت-١٩١٧بسيار مهم، در بهار 
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ن در مبѧارزه ی خѧود بѧا گѧرایش هѧای فرصѧت طلبانѧه ی            ن در مبѧارزه ی خѧود بѧا گѧرایش هѧای فرصѧت طلبانѧه ی            ، لني ، لني ١٩١٧١٩١٧در آوریل   در آوریل   

  ::قشر مسلط بلشویک ها، چنين نوشتقشر مسلط بلشویک ها، چنين نوشت
عالم  کاملاً تأئيد شده اند، اما امور در         به طور عام  شعارها و اندیشه های بلشویک      "

نمѧی توانسѧت   ) هѧر کѧه باشѧد   ( شکل گرفته انѧد، طѧوری کѧه هѧيچ کѧس            واقع طور دیگری  

. وی اصيل تر، منحصر به فردتر، و رنگارنگ تѧر          یعنی به نح   -انتظارش را داشته باشد   

بلشویک هѧای  "نادیده گرفتن و فراموش کردن این واقعيت به معنای آن است که مانند     

ای باشيم که تا کنون بيش از یک بار نقشی رقت انگيѧز را در تѧاریخ حѧزب مѧا                     " قدیمی

احѧدی را   در واقعيت زنده ی منحصѧر بѧه فѧرد، فرمѧول و     پژوهشبازی کرده، و به جای      

 - هر کس فقط از دیکتاتوری انقلابیامروز.  طولی وار تکرار می کنندحفظ کرده اندکه 

او با این کار . دموکراتيک کارگران و دهقانان سخن بگوید، از زندگی عقب افتاده است          

او .  و برعليه مبѧارزه طبقѧاتی کѧارگران موضѧع گرفتѧه اسѧت             گرویدهعملاً به بورژوازی    

ایѧن پرونѧده را پرونѧده ی    (ه غرایѧب بلشѧویکی مѧا قبѧل انقѧلاب بسѧپریم       را  باید به پروند    

  ).هم می توان نام نهاد" بلشویک های قدیم"بایگانی شده ی 
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